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POZNÁMKA 

Odesílatel: Generální sekretariát Rady 

Příjemce: Výbor stálých zástupců / Rada 

Předmět: Příprava zasedání Rady pro konkurenceschopnost (vnitřní trh, průmysl, 
výzkum a vesmír) konajícího se dne 22. května 2025 

Strategie pro jednotný trh 

– prezentace Komise 
 

Delegace naleznou v příloze diskusní dokument předsednictví nazvaný „Strategie pro jednotný trh“ 

vypracovaný pro účely prezentace, který má Komise přednést na zasedání Rady pro 

konkurenceschopnost dne 22. května 2025. 
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PŘÍLOHA 

DISKUSNÍ DOKUMENT 

Zasedání Rady pro konkurenceschopnost 

Brusel 22. května 2025 

Strategie pro jednotný trh 

 

Komise předloží ve formě sdělení strategii pro jednotný trh, která bude obsahovat konkrétní akční 

plán a harmonogram a jejíž přijetí je plánováno na 21. května. Cílem této strategie bude určit 

a odstranit stávající regulační a administrativní překážky a současně zamezit vzniku nových. 

Bude v ní vytyčena komplexní a do budoucna orientovaná vize jednotného trhu, která doplní 

příslušné odvětvové iniciativy. 

Strategie se zaměří na usnadnění přeshraničního poskytování služeb a pohybu zboží a současně 

posílí horizontální správu jednotného trhu. Mezi klíčové oblasti činnosti bude patřit digitalizace 

procesů a posílení a urychlení prosazování pravidel jednotného trhu. 

Oznámená strategie bude rovněž reakcí na výzvu vedoucích představitelů z dubna 2024, aby byla 

do konce června 2025 vypracována nová horizontální strategie pro modernizovaný jednotný trh, 

jakož i na závěry Rady pro konkurenceschopnost ze dne 24. května 2024, v nichž se Komise 

vyzývá, aby do června 2025 přijala novou horizontální strategii pro modernizovaný jednotný trh 

s cílem snížit roztříštěnost a dokončit budování jednotného trhu napříč různými oblastmi politiky, 

která bude obsahovat plán s jasnými termíny a milníky pro realizaci naléhavých a konkrétních 

opatření ve všech oblastech politiky, tak aby mohl být vytvořen prostor bez vnitřních hranic, 

v němž bude zajištěn volný pohyb zboží, osob, služeb a kapitálu ve prospěch všech. 

V této souvislosti vyzýváme členské státy, aby se zapojily do první výměny názorů na uvedenou 

strategii s cílem zajistit společné chápání priorit. 
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